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Selected standards in the series 
Paints, pigments and related 
products 

These CGSB standards and National 
Standards of Canada are hereby withdrawn 
due to limited use and support for their 
revision . 

The Standards Council of Canada requires 
that accredited Standards Development 
Organizations, such as the CGSB, regularly 
review a consensus Standard to determine 
whether to re-approve, revise or withdraw. 
The review cycle is normally five years from 
the publication date of the latest edition of 
the Standard. 

The information contained in these 
Standards was originally developed 
pursuant to a voluntary standards 
development initiative of the CGSB. The 
information contained therein may no 
longer represent the most current, reliable, 
and/or available information on these 
subjects. CGSB hereby disclaims any and 
all claims, representation or warranty of 
scientific validity, or technical accuracy 
implied or expressed respecting the 
information therein contained . The CGSB 
shall not take responsibility nor be held 
liable for any errors, om1ss1ons, 
inaccuracies or any other liabilities that may 
arise from the provision or subsequent use 
of such information. These Standards are 

Canada 

Series 1 

Serie des 1 

RETRAIT 

Octobre 2011 

Selection de normes de Ia serie 
Peintures, pigments et produits 
conn exes 

Ces normes de I'ONGC et ces Normes 
nationales du Canada sont retirees par le 
present avis en raison de leur utilisation 
limitee et du manque de support pour leur 
revision. 

Le Conseil canadien des normes exige que 
les organismes accredites d'elaboration de 
normes, tel que I'ONGC, effectue 
regulierement un examen des normes 
consensuelles afin de determiner s'il y a lieu 
d'en renouveler !'approbation, de les 
reviser ou de les retirer. Le cycle d'examen 
d'une norme est generalement de cinq ans 
a partir de Ia date de publication de Ia 
derniere edition de celle-ci. 

L'information contenue dans ces normes a 
ete elaboree initialement en vertu d'une 
initiative volontaire d'elaboration de normes 
de I'ONGC. Elle peut ne plus representer 
!'information disponible et/ou !'information Ia 
plus actuelle ou Ia plus fiable a ce sujet. 
L'ONGC decline par Ia presente toute 
responsabil ite a l'egard de toute affirmation, 
declaration ou garantie de valid ite 
scientifique ou d'exactitude technique 
implicite ou explicite relative a !'information 
contenue dans ces normes. L'ONGC 
n'assumera aucune responsabilite et ne 
sera pas tenu responsable quant a toute 
erreur, omission, inexactitude ou autre 
consequence pouvant decouler de Ia 
fourniture ou de !'util isation subsequente de 
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to be referred to for archival purposes only 
as their content has been repealed as of 
the date on this withdrawal notice. 

Archived copies of withdrawn standards for 
historic or archival purposes are still 
available from the CGSB Sales Centre by 
telephone at 819-956-0425 or 1-800-665-
2472, by fax at 819-956-5740, by Internet 
at www. tpsgc-pwgsc.gc.ca/ongc-cgsb/, 
by e-mail at ncr.CGSB-ONGC@tpsgc­
pwgsc.gc.ca or by mail at Sales Centre, 
Canadian General Standards Board, 11 
Laurier Street, Gatineau, Canada K1A 1 G6. 

CAN/CGSB-1.5-M91 

Low Flash Petroleum Spirits Thinner 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.28-98 

Exterior Alkyd House Paint (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .36-97 

General Purpose Interior Alkyd Varnish 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .38-2000 

Interior Enamel Undercoater (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.40·97 

Anticorrosive Structural Steel Alkyd Primer 
(ICS87.040) 

CAN/CGSB-1.57 -2003 

Interior Alkyd Semigloss Enamel 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.59-97 

Alkyd Exterior Gloss Enamel (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.60-97 

Interior Alkyd Gloss Enamel (ICS 87.040) 

cette information. Ces normes doivent etre 
consultees a des fins archivistiques 
seulement puisque leur contenu a ete 
revoque a Ia date du present avis de retrait. 

Des copies archivees des normes retirees 
peuvent etre obtenues a des fins historiques 
ou archivistiques aupres du Centre des 
ventes de I'ONGC. II suffit d'en faire Ia 
demande par telephone au 819-956-0425 
ou 1-800-665-2472, par telecopieur au 819-
956-5740, par Internet a 
www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/ongc-cgsb/, par 
courriel a ncr.CGSB-ONGC@tpsgc­
pwgsc.gc.ca , ou par courrier adresse au 
Centre des ventes, Office des normes 
generales du Canada, 11 , rue Laurier, 
Gatineau, Canada K1A 1G6. 

CAN/CGSB-1.5-M91 

Diluant, essence minerale a faible point 
d'eclair (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .28-98 

Peinture aux resines alkydes d'exterieur 
pour batiments (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.36-97 

Vernis d'interieur aux resines alkydes 
d'usage general (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.38-2000 

Peinture-email d'interieur, pour couche de 
fond (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.40-97 

Peinture pour couche primaire 
anticorrosion, aux resines alkydes, pour 
acier de construction (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .57 -2003 

Peinture-email , d'interieur, semi-brillante, 
aux resines alkydes (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.59-97 

Peinture-email , d'exterieur, brillante, aux 
resines alkydes (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.60-97 

Peinture-email brillante d'interieur aux 
resines alkydes (ICS 87.040) 
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CAN/CGSB-1.61-2004 

Exterior and Interior Marine Alkyd Enamel 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.69-98 

Aluminum Paint (ICS 87.040) 

1-GP-71 (Oct 1983) 

Methods of Testing Paints and Pigments 
(ICS 87.040) 

1-GP-71 

Methods of Testing Paints and Pigments 

No. 5-96 

Drying Times of Paints and Related 
Coatings (ICS 87.040) 

No. 38-96 

Blushing Resistance of Lacquer 
Finishes (ICS 87.040) 

No. 73-96 

Beilstein Test for Chlorinated Solvents 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1. 73-97 

Exterior and Interior Enamel for Floors 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.74-2001 

Alkyd Traffic Paint (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1. 76-2000 

Interior and Exterior Heat-Resistant Enamel 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.81-M90 

Air Drying and Baking Alkyd Primer for 
Vehicles and Equipment (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.84-M91 

Alkyd Primer for Hardwood (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.61-2004 

Peinture-email aux resines alkydes, 
d'exterieur et d'interieur, marine 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .69-98 

Peinture a !'aluminium (ICS 87.040) 

1-GP-71 (oct. 1983) 

Methodes d'essai des peintures et pigments 
(ICS 87.040) 

1-GP-71 

Methodes d'essai des peintures et pigments 

N° 5-96 

Duree de sechage des peintures et 
revetements apparentes (ICS 87.040) 

N° 38-96 

Resistance a !'opalescence des 
produits-laque definition (ICS 87.040) 

N° 73-96 

Determination de Ia presence de 
solvants chlores par l'essai de Beilstein 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 . 73-97 

Peinture-email d'exterieur et d'interieur, 
pour sols (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1. 74-2001 

Peinture alkyde de demarcation routiere 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1. 76-2000 

Peinture-email resistant a Ia chaleur, 
d'interieur et d'exterieur (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.81-M90 

Peinture pour couche prima ire aux resines 
alkydes, sechant a l'air ambiant et au four, 
pour vehicules automobiles et equipement 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.84-M91 

Peinture d'impression aux resines alkydes, 
pour bois dur (ICS 87.040) 
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CAN/CGSB-1.88-92 

Gloss Alkyd Enamel , Air Drying and Baking 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.1 00-99 

Interior Flat Latex Paint (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.1 04-M91 

Semigloss Alkyd Ai r Drying and Baking 
Enamel (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.1 05-M91 

Quick-Drying Primer {ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.114-M91 

Quick-Drying Flat Enamel {ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.118-95 

Interior Flat Alkyd Finish {ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.119-2000 

Interior Latex Primer-Sealer {ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.122-99 

Anticorrosive Vinyl Primer {ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.132-M90 

Zinc Chromate Primer, Low Moisture 
Sensitivity {ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.135-99 

Flat Alkyd Enamel for Equipment 
{ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.138-97 

Exterior Latex Flat Paint {ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.143-98 

Silicone Alkyd Heat-Resistant Aluminum 
Enamel (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.88-92 

Peinture-email brillante aux resines alkydes, 
sechant a l'air ambiant et au four 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .1 00-99 

Peinture-emulsion mate d'interieur 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .1 04-M91 

Penture-email semi-brillante aux resines 
alkydes sechant a l'air ambiant et au four 
{ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.1 05-M91 

Peinture pour couche primaire a sechage 
rapide {ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.114-M91 

Peinture-email mate a sechage rapide 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.118-95 

Peinture de finition mate d'interieur aux 
resines alkydes (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.119-2000 

Peinture-emulsion d'impression d'interieur 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.122-99 

Peinture pour couche primaire, aux resines 
vinyliques, anticorrosion {ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.132-M90 

Peinture pour couche primaire, au chromate 
de zinc, a faible sensibilite a l'humidite 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.135-99 

Peinture-email mate aux resines alkydes 
pour equipement (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.138-97 

Peinture-emulsion (latex) mate, d'exterieur 
{ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .143-98 

Peinture-email aux resines silicones­
alkydes resistante a Ia chaleur {ICS 87.040) 
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CAN/CGSB-1.145-97 

Solvent-Based Pigmented Stain 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.146-99 

Cold Curing , Gloss Epoxy Coating 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .150-M91 

Clear Lacquer for Wood Furniture 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.153-2000 

High-Build , Gloss Epoxy Coating 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.154-M89 

Latex Type Paint for Concrete Floors 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.158-M89 

Cellulose Nitrate Primer, Modified Alkyd 
Type (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .159-92 

Acrylic Cellulose Nitrate Gloss Lacquer 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.160-93 

Low Gloss Acrylic Cellulose Nitrate 
Lacquer (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.162-2004 

Emulsion Coating for Stucco and Masonry 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .165-2004 

Cold-Curing Epoxy Primer (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.171-98 

Inorganic Zinc Coating (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.175-97 

Polyurethane Interior Coating (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.145-97 

Teinture pigmentee a base de solvant 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.146-99 

Revetement aux resines epoxydiques, 
durcissant a froid, brillant (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.150-M91 

Vernis-laque pour meubles en bois 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.153-2000 

Revetement par peinture aux resines 
epoxydiques, a pouvoir garnissant eleve, 
brillant (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.154-M89 

Peinture-emulsion (latex) pour sols en beton 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.158-M89 

Peinture-laque pour couche primaire, au 
nitrate de cellulose et aux resines alkydes 
modifiees (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.159-92 

Produit-laque brillant a Ia resine acryl ique et 
au nitrate de cellulose (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.160-93 

Peinture-laque aux resines acryliques et au 
nitrate de cellulose, peu brillante 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .162-2004 

Revetement de type emulsion pour stuc et 
ma9onnerie (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .165-2004 

Peinture pour couche primaire aux resines 
epoxydiques, durcissant a froid 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.171-98 

Enduit au zinc mineral (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .175-97 

Revetement de polyurethane d'interieur 
(ICS 87.040) 
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CAN/CGSB-1.176-2000 

Interior Clear Moisture-Curing Polyurethane 
Coating (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.177 -M91 

Two-Component Polyurethane Coating , 
Resistant to Chalking and Yellowing 
(ICS 87.040) 

1-GP-180Ma (Feb 1996) 

Coating, Polyurethane, Two-Package, 
General Purpose (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.181-99 

Ready-Mixed Organic Zinc-Rich Coating 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.183-99 

Zinc-Rich Epoxy Coating (ICS 87 .040) 

CAN/CGSB-1.184-98 

Coal Tar-Epoxy Coating (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.188-2004 

Emulsion Filler for Masonry Block 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.189-2000 

Exterior Alkyd Primer for Wood 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .190-M90 

Sanding Type Primer Surfacer 
(ICS 87.040) 

1-GP-191M (Apr 1980) 

Enamel, Automotive Refinishing, Fast 
Drying , Gloss {ICS 87.040) 

1-GP-192Ma (Feb 1985) 

Deck Coating, Nonslip, Epoxy (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.176-2000 

Revetement de polyurethane, d'interieur, 
durci a l'humidite, non pigmente 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.177 -M91 

Revetement de polyurethane, a deux 
constituants separes, non jaunissant et non 
farinant (ICS 87.040) 

1-GP-180Ma {fevr. 1996) 

Revetement de polyurethanne, a deux 
constituants separes, pour utilisation 
generale (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.181-99 

Enduit riche en zinc, organique et prepare 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.183-99 

Enduit aux resines epoxydiques, riche en 
zinc (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.184-98 

Revetement a base de goudron de houille­
resines epoxydiques (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.188-2004 

Appret-emulsion pour blocs de ma<;:onnerie 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.189-2000 

Peinture d'impression, d'exterieur, aux 
resines alkydes. pour le bois (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.190-M90 

Peinture pour couche primaire surfac;;ante 
de type pon<;:able (ICS 87.040) 

1-GP-191M (avr. 1980) 

Peinture-email brillante, a sechage rapide, 
pour le repeinturage des carrosseries de 
vehicules automobiles (ICS 87.040) 

1-GP-192Ma (fevr. 1985) 

Revetement de pont, antiderapant, aux 
resines epoxydiques (ICS 87.040) 
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CAN/CGSB-1.193-99 

High-Build Epoxy Marine Coating 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.195-99 

Interior Latex Semigloss Paint (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.198-2001 

Cementitious Primer for Galvanized 
Surfaces (ICS 87.040) 

1-GP-200Ma (Jan 1985) 

Deck Coating, Nonslip, Polyurethane 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.202-2003 

Interior Alkyd Low Gloss Enamel 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.203-2003 

Exterior Latex Wood Primer (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.204-98 

Exterior Latex Pigmented Stain 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.205-2003 

Sealer for Application to Asbestos-Fibre 
Releasing Materials (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.207 -98 

Low-Temperature Curing Epoxy Coating 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.208-99 

Marine Interior Water-Borne Gloss Enamel 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.209-2003 

Interior Latex Low Gloss Paint (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.21 0-2003 

Quick-Drying Alkyd Primer for Structural 
Steel (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.193-99 

Revetement aux resines epoxydiques, a 
pouvoir garnissant eleve, marin 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.195-99 

Peinture-emulsion semi-brillante d'interieur 
(ICS 87 .040) 

CAN/CGSB-1.198-2001 

Peinture primaire additionnee de ciment, 
pour surfaces galvanisees (ICS 87.040) 

1-GP-200Ma Uanv. 1985) 

Revetement de pont, antiderapant, aux 
resines polyurethannes (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.202-2003 

Peinture-email d'interieur, aux resines 
alkydes, peu brillante (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.203-2003 

Peinture-emulsion (latex) d'impression 
exterieure, pour bois (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.204-98 

Teinture-emulsion pigmentee pour exterieur 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.205-2003 

Peinture d'obturation pour materiaux 
renfermant des fibres d'amiante 
(ICS 87 .040) 

CAN/CGSB-1.207 -98 

Revetement aux resines epoxydiques 
durcissant a basse temperature 
(ICS 87 .040) 

CAN/CGSB-1 .208-99 

Peinture-email brillante en suspension 
aqueuse, marine, d'interieur (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.209-2003 

Peinture-emulsion d'interieur peu brillante 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .21 0-2003 

Peinture primaire aux resines alkydes a 
sechage rapide pour acier de charpente 
(ICS 87.040) 
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CAN/CGSB-1.211-95 

Coating Systems for Marine Floating 
Navigational Aids (Buoys) (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.212-2004 

Heavy-Metal-Free Marine Primer for Steel 
and Light-Alloy Surfaces (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.213-2004 

Etch Primer (Pretreatment Coating or Tie 
Coat) for Steel and Aluminum (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.214-2004 

Heavy-Metal-Free, Water-Borne, Marine 
Primer for Steel and Light-Alloy Surfaces 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.215-96 

Two-Package Epoxy Blockfiller (ICS 
87.040) 

CAN/CGSB-1.216-97 

Exterior Water-Borne Gloss Enamel 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.219-200 1 

Lead and Chromate-Free Waterborne 
Traffic Paint (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.220-2001 

Lead and Chromate-Free Alkyd Traffic 
Paint (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.223-2004 

Heavy-Metal-Free, Water-Borne Wash 
Primer-Tie Coat (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.300-2000 

Applied Coating System of Semigloss 
Baked Finish for Metal Office Furniture 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.500-75 

Methods for Test for Toxic Trace Elements 
in Protective Coatings (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.211-95 

Systemes de revEHement pour aides a Ia 
navigation flottantes (bouees) (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.212-2004 

Peinture primaire sans metallourd, marine, 
pour surfaces en acier et en alliage Ieger 
(ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.213-2004 

Peinture primaire reactive (enduit de 
traitement preliminaire ou couche de liaison) 
pour l'acier et !'aluminium (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.214-2004 

Peinture primaire, sans metallourd, en 
suspension aqueuse, marine, pour surfaces 
en acier et en alliage Ieger (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.215-96 

Appret pour blocs aux resines epoxydiques 
en deux constituants (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.216-97 

Peinture-email brillante d'exterieur en 
suspension aqueuse (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .219-200 1 

Peinture a l'eau de demarcation routiere 
sans plomb ni chromate (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .220-2001 

Peinture alkyde de demarcation routiere 
sans plomb ni chromate (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .223-2004 

Peinture primaire reactive - Couche de 
liaison, sans metallourd, en suspension 
aqueuse (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1 .300-2000 

Systeme de revetement de finition semi­
brillant, cuit au four, pour meubles 
metalliques de bureau (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.500-75 

Methodes d'essai des elements toxiques a 
l'etat de trace dans les revetements 
protecteurs (ICS 87.040) 
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CAN/CGSB-1.501-M89 

Method for Permeance of Coated 
Wallboard (ICS 87.040) 

CAN/CGSB-1.501-M89 

Methode de determination de Ia permeance 
des panneaux muraux revetus (ICS 87.040) 
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NQRME NATIONALE DU CANADA 

Peinture-email semi-brillante 
aux resines alkydes, sechant 
a l'air ambiant et au four 

Office des normes generales du Canada 

CAN/CGSB-1.104-M91 

Remplace 1-GP-104Ma 
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La pn!sente norme a ete elaboree sous les auspices de I 'OFFICE 
DES NORMES GENERALES DU CANADA (ONGC), qui est 
un organisme federal relevant du ministere des 
Approvisionnements et Services. L'ONGC participe a Ia 
production de normes facultatives dans une gamme etendue de 
domaines, par l'entremise de ses comites des normes qui se 
prononcent par consensus. Les comites des normes sont composes 
de representants des groupes interesses aux normes a !'etude, 
notamment les fabricants, les consommateurs et autres 
utilisateurs, les detaillants, les gouvemements, les institutions 
d'enseignement, les associations techniques, professionnelles et 
commerciales ainsi que les organismes de recherche et d'essai. 
Chaque norme est elaboree avec !'accord de tous les 
representants. Le Conseil consultatif du Ministre pour I'ONGC 
passe en revue les decisions prises par consensus. 

Le Conseil canadien des normes a confere a l'ONGC le titre 
d'organisme redacteur de normes nationales. En consequence, les 
normes que l 'Office elabore et soumet a titre de Normes 
nationales du Canada se conforment aux criteres et procedures 
etablis a cette fin par le Conseil canadien des normes. Outre Ia 
publication de normes nationales, l 'ONGC redige egalement des 
normes visant des besoins particuliers, a Ia demande de plusieurs 
organismes tant du secteur prive que du secteur public. Les 
normes de l'ONGC et les normes nationales etablies par cet 
organisme sont conformes aux politiques enoncees dans le 
Manuel des politiques pour !'elaboration et Ia mise a jour des 
normes de l'ONGC. 

Etant donne !'evolution technique, les normes de l'ONGC font 
!'objet de revisions periodiques. Toutes les suggestions 
susceptibles d'en ameliorer Ia teneur sont accueillies avec grand 
interet et portees a !'attention des comites des normes concemes. 
Les changements apportes aux normes font I' objet de modificatifs 
distincts ou sont incorpores dans les nouvelles editions des 
normes. 

Une liste a JOUr des normes de l'ONGC comprenant des 
renseignements sur les normes recentes et les demiers modificatifs 
parus, et sur Ia far;:on de se les procurer figure au Catalogue de 
l'ONGC publie chaque annee. Cette publication peut egalement 
etre obtenue sur demande, sans frais. 

Meme si !'objet de Ia presente norme prectse !'application 
premiere que !'on peut en faire, il faut cependant remarquer qu'il 
incombe a l'utilisateur, au tout premier chef, de decider si Ia 
norme peut servir aux fins qu'il envisage. 

Plusieurs des tests requis aux termes des normes de l 'ONGC sont 
dangereux. L'ONGC n'assume ni n'accepte aucune responsabilite 
pour les blessures ou les dommages qui pourraient survenir 
pendant les essais, peu importe l'endroit ou ceux-ci sont effectues. 

L'ONGC ne se prononce pas quant a Ia validite de Ia propriete 
industrielle de chaque article assujetti a Ia presente norme. Les 
utilisateurs de Ia norme sont informes de far;:on personnelle qu'il 
leur revient entierement de determiner Ia validite de Ia propriete 
industrielle. 

Pour de plus amples renseignements sur I'ONGC, ses services et 
les normes en general , priere de communiquer avec: 

Le Secretaire 
Office des normes generales du Canada 
Ottawa, Canada 
KIA IG6 

Le CONSEIL CANADIEN DES NORMES est l'organisme de 
coordination du Systeme de normes nationales, une federation 
d'organismes independants et autonomes qui travaillent au 
developpement et a I 'amelioration de Ia normalisation volontaire 
dans !'interet national. 

Les principaux buts du Conseil sont d'encourager et de 
promouvoir Ia normalisation volontaire comme moyen 
d'ameliorer l'economie nationale, d'ameliorer Ia sante, Ia securite 
et le bien-etre du public, d'aider et de proteger le consommateur, 
de faciliter le commerce national et international et de favoriser Ia 
cooperation intemationale dans le domaine de Ia normalisation. 

Une Norme nationale du Canada est une norme, approuvee par le 
Conseil canadien des normes, qui reflete une entente raisonnable 
parmi les points de vue d'un certain nombre de personnes 
competentes dont les interets reunis forment, au degre le plus 
eleve possible, une representation equilibree des producteurs, 
utilisateurs, consommateurs et d'autres personnes interessees, 
selon le domaine envisage. II s'agit generalement d'une norme qui 
peut apporter une contribution appreciable, en temps opportun, a 
I' interet national. 

L'approbation d'une norme en tant que Norme nationale du 
Canada indique qu'elle est conforme aux criteres et methodes 
etablis par le Conseil canadien des normes. L'approbation ne 
porte pas sur I' aspect technique de Ia norme; cet aspect demeure 
Ia responsabilite de l'organisme redacteur de normes accredite. 

II est recommande aux personnes qui ont besoin de normes de se 
servir des Normes nationales du Canada lorsque Ia chose est 
possible. Ces normes font !'objet d'examens periodiques; c'est 
pourquoi il est recommande aux utilisateurs de se procurer 
!'edition Ia plus recente de Ia norme aupres de l'organisme qui l'a 
preparee. 

La responsabilite d'approuver les Normes nationales du Canada 
incombe au: 

Conseil canadien des normes 
350, rue Sparks 
Ottawa, Ontario 
KIP 6N7 

Comment commander des publications de 1'~: 

par telephone - (819) 956-0425 ou 
- (819) 956-0426 

par telecopieur - (819) 956-5644 

par la poste 

en personne 

- ONGC, Section des ventes 
Ottawa, Canada 
KIA 1G6 

- Place du Portage III, 9C 1 
11, rue Laurier 
Hull, Quebec 
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NORME NATIONALE DU CANADA CAN/CGSB-1.104-M91 

Remplace l-GP-104Ma 
Septembre 1983 

PEINTURE-EMAIL SEMI-BRILLANTE 
AUX RESINES ALKYDES, 

SECHANT A L' AIR AMBIANT ET AU FOUR 

Cette nouvelle edition remplace la norme l-GP-104Ma de l'ONGC, de septembre 1983. L'exigence relative a !'exposition a 
l'exterieur a ete supprimee de cette edition. 

Le ministere de la Defense nationale administre un programme de listage des homologations pour les produits conformes aux 
exigences de la presente norme. Pour obtenir plus de precisions, s'adresser au Directeur, Genie et maintenance, Planification 
et normalisation (DPNGM 4), Ottawa, Canada KIA OK2. 

Preparee par Approuvee par le 

1 'Office des normes generales du Canada ~ Conseil canadien des normes 0 

Publiee, decembre 1991, par 
I'Office des normes generales du Canada 

Ottawa, Canada KIA 1G6 

©Ministre des Approvisionnements et Services Canada- 1991 

Aucune partie de cene publication ne peut etre reproduite d'aucune maniere sans Ia permission prea.Iable de l '~diteur. 
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CAN/CGSB-1.104-M91 

Remplace 1-GP-104Ma 
Septembre 1983 

OFFICE DES NORMES GENERALES DU CANADA 

PEINTURE-EMAIL SEMI-BRILLANTE AUX RESINES ALKYDES, 
SECHANT A L' AIR AMBIANT ET AU FOUR 

1. OBJET 

1.1 La pn5sente norme s'applique ala peinture-email aux resines alkydes, durable, d'exterieur et d'interieur, convenant 
aux surfaces recouvertes d'une couche primaire des machines d'atelier, des vehicules automobiles et d'autre 
equipement. 

1.2 Pour plus de precisions sur les utilisations prevues, voir par. 8.2. 

1.3 La mise a l'essai et !'evaluation d'un produit en regard de la presente norme peuvent necessiter l'emploi de 
materiaux ou d'equipement susceptibles d'etre dangereux. Le present document n'entend pas traiter de tous les 
aspects lies ala securite de son utilisation. ll appartient a l'usager de la norme de se renseigner aupres des autorites 
competentes et d'adopter des pratiques d'hygiene et de securite conformes aux reglements en vigueur avant de 
l'utiliser. 

2. PUBLICATIONS APPLICABLES 

2.1 Les publications suivantes s'appliquent ala presente norme: 

2.1.1 Office des normes generales du Canada (ONGC) 

1-GP-12- Couleurs etalons des peintures 

CAN/CGSB-1.70-M- Diluant a pouvoir solvant eleve 

1-GP-71 - Methodes d 'essai des peintures et pigments 

CAN/CGSB-1.81-M- Peinture pour couche primaire aux resines alkydes, sechant a l'air ambiant et au four, pour 
vehicu1es automobiles et l'equipement. 

2.1.2 Ministere des Consommateurs et des Societes 

Loi sur les produits dangereux. 

2.1.3 ASTM 

D 1200 - Test Method for Viscosity of Paints, V amishes and Lacquers by Ford Viscosity Cup 

D 1210 - Test Method for Fineness of Dispersion of Pigment - Vehicle Systems 

D 2621 -Method for Infrared Identification of Vehicle Solids from Solvent-Type Paints. 

2.2 Sauf indication contraire de 1' autorite appliquant I a presente norme, les publications mentionnees aux al. 2.1.1 et 
2.1.3 ainsi que les autres normes connexes s'entendent de l'edition la plus recente. La source de diffusion de toutes 
les publications est indiquee dans la section intitulee Remarques. 

3. CLASSIFICATION 

3.1 Les peintures-email doivent etre foumies conformement a l'un des types suivants, selon les prescriptions (par. 8.1): 

3.1.1 Types 

Type 1 - Sechant a l'air ambiant 

Type 2 - Sechant au four (al. 8.2.3). 

1 

W
ith

dra
wn/R

eti
rée



4. EXIGENCES GENERALES 

4.1 Les peintures-email conformes a la presente norme doivent etre constituees de pign:tents convenablement disperses 
dans un milieu de suspension aux resines alkydes. Elles doivent produire un revetement uniforme, durable, 
presentant une solidite de couleur et une resistance au farinage maximales. 

4.2 La peinture-email de type I doit convenir a !'application au pinceau et au pistolet, et elle doit etre livree en une 
consistance propre a !'application au pinceau. 

4.3 La peinture-email de type 2 doit convenir aux retouches au pinceau ou a !'application au pistolet, et elle doit etre 
livree en une consistance propre aux retouches au pinceau. 

4.4 Les deux types de peinture-email doivent pouvoir etre appliques au pistolet de fa~on satisfaisante apres avoir ete 
dilues selon le mode d'emploi du fabricant avec un diluant conforme ala norme CAN/CGSB-1.70-M. 

4.5 La peinture-email ne doit pas former de peau, se gelifier, s' epaissir excessivement ni prendre en masse dans le 
recipient d'origine ferme pendant un an suivant la date d'expedition, lorsqu'elle est entreposee a une temperature ne 
depassant pas 40°C. Au terme de cette periode, elle doit pouvoir se melanger facilement, par brassage, en un etat 
uniforme, etre appliquee au pistolet de fa~on satisfaisante lorsqu'elle est diluee a la consistance de pistolage et 
satisfaire aux exigences relatives ala duree de sechage (par. 5.7). 

5. EXIGENCES PARTICULIERES 

5.1 

5.2 

5.3 

5.4 

5.5 

5.6 

5.7 

La peinture-email, foumie sur reference a la presente norme, doit satisfaire aux exigences particulieres suivantes 
lorsqu'elle est eprouvee conformement aux methodes d'essai prescrites: 

Methode d' essai 
ONGC 

Min. Max. 1-GP-71 ASTM 

Consistance 
Type 1, unites Krebs 65 85 4.5 
Type 2, coupe Ford n° 4, s 40 100 D 1200 

Brillant a 60°, unites 
Type 1 30 50 13.2 
Type 2 (remarque 1) 30 50 13.3 

Finesse de broyage, Hegman 5 D 1210 

Matiere volatile, % en masse 50 17.1 

Liant, % en masse 25 19.1 

Colophane et derives de colophane, 3.0 60.2 
% en masse du liant 

Duree de sechage 

5.7.1 Peinture-email de type 1- La peinture-email doit etre seche au toucher en 1-1/2 h au plus, et elle doit etre durcie a 
coeur en 8 h au plus, a l'essai de la methode 5.1 de la norme 1-GP-71 de l'ONGC. 

5.7.2 Peinture-email de type 2 - Lorsqu'elle est sechee au four conformement au mode d'emploi du fabricant 
(remarque 1) et conditionnee pendant 30 min a 45°C, la peinture-email ne doit pas etre collante. Apres un 
refroidissement de 30 min, dans des conditions standard, la peinture-email doit satisfaire aux exigences de 1 'essai de 
durcissement a coeur, selon la methode 44.1 de la norme 1-GP-71 de l'ONGC. 

5.8 Couleur - La couleur de la peinture-email doit etre conforme a l'une des teintes semi-brillantes decrites dans la 
norme 1-GP-12 de l'ONGC selon les prescriptions (par. 8.1), a l'essai de la methode 12.9 de la norme 1-GP-71 de 
l'ONGC. 

2 

Remarque 1: La peinture-email de type 2 doit etre sechee dans unfour (ONGC 1-GP-71 methode 1032), 1a duree de sechage et 
Ia temperature etant celles prescrites par le fabricant, sauf que Ia duree de sechage ne doit pas depasser 30 min. 
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5.9 Pouvoir couvrant- La peinture-emai1 doit satisfaire aux exigences suivantes relatives au pouvoir couvrant, selon 
la couleur (remarque 2), a l'essai de la methode 14.1 de la norme 1-GP-71 de I'ONGC: 

Couleur Pouvoir couvrant 
ONGC 1-GP-12 m2/L 

Gris 501-201 12 
501-203 12 

Bleu 502-201 8 

Vert 503-203 12 
503-208 10 
503-209 10 
503-210 10 
503-211 10 

Brun 504-204 12 

Jaune 505-201 8 
505-202 8 
505-211 8 

Orange 508-201 8 
508-202 8 

Rouge 509-202 6 

Noir 512-201 16 

Blanc 513-201 10 

Teintes 10 

5.10 Formation de peau - La peinture-email ne do it pas former de peau a I' essai de Ia methode 10.1 de La 
norme 1-GP-71 de I'ONGC. 

5.11 Stabilite acceleree (type 1) - Lorsque La peinture-email de type I est soumi e a l'essai de stabilite acceleree a 
l'entreposage a une temperature de 60°C pendant 96 h, conformement ala methode 30.3 de la norme 1-GP-71 de 
l'ONGC, elle ne doit pas se gelifier, ni prendre en masse, ni se coaguler, ni augmenter en viscosite de plus de 5 
unites Krebs. De plus, elle ne doit presenter aucun signe de formation de grains. Apres le traitement thermique, La 
peinture-email doit donner un feuil sec d'aspect uniforme et exempt de stries, de marbrures et de grains. L'alteration 
du brillant, comparee a celle d' un feuil de peinture-email non traitee, ne doit pas depasser cinq unites et la 
peinture-email traitee doit satisfaire aux exigences de duree de sechage (al. 5.7.1). 

5.12 Composition du milieu de suspension 

5.12.1 Type 1 - Le milieu de suspension doit etre constitue de resines glycerophtaliques modifiees et des diluants et 
siccatifs appropries. A !'analyse, le liant ne doit pas produire plus de 25% d'anhydride pbtalique, a l'essai de la 
methode 57.1 de la norme 1-GP-71 de l'ONGC. 

5.12.2 Type 2 - Le milieu de suspension doit etre constitue de resines glycerophtaliques modifiees a l'buile, longueur 
moyenne ou courte, de resines ureeformaldehyde ou melamine-formaldehyde et des diluants et siccatifs appropries. 
Le liant ne doit pas contenir moins de 15% de resines amino-aldehyde et ne doit pas produire moins de 25% 
d'anhydride phtalique, a l'essai de Ia methode 57.1 de Ia norme 1-GP-71 de l'ONGC. La presence de resines 
amino-aldehyde doit etre conftrmee en effectuant une spectroscopie infrarouge suivant la methode D 2621 de 
l'ASTM. 

5.13 Re istance a I' essence- Le feuil de peinture-email prepare com.me il est prescrit et plonge pendant 15 min dans un 
melange d' isooctane:toluene a 70:30 ne doit presenter aucun signe de frisage, de cloquage ni de perte d' adberence. 
Apres un sechage subsequent de 2 h, 1e feuil ne doit presenter aucun signe de ramollissement et il ne doit y a voir 
qu'une trace d' alteration de couleur, a l'essai de la methode 107.1 de la norme 1-GP-71 de l'ONGC pour le type 1 et 
de Ia methode 107.2 (remarque 1) pour le type 2. 

Remarque 2: Lorsque d 'autres couleurs sont prescrites, l'acheteur doit preciser le pouvoir couvrant. 
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5.14 Resistance a l'huile - Le feuil seche de peinture-email doit resister a une immersion de 4 h dans l'huile de 
graissage. ll ne doit presenter aucun signe de cloquage, de perte d'adherence, de frisage, d'alteration de couleur, de 
ramollissement ni d'autres defauts influant sur son etat et son aspect lorsqu'il est compare a une plaque temoin 
entreposee dans des conditions normales, a l'essai de la methode 109.1 de la norme 1-GP-71 de l'ONGC. 

5.15 Resistance a l'eau - Le feuil de peinture-email doit resister a une immersion de 18 h dans l'eau a 23°C sans 
presenter de signes de cloquage ni de frisage. Apres un sechage de 2 h, il ne doit y avoir qu'un temissement ou 
blanchiment leger et aucun ramollissement, a l'essai de la methode 110.1 (remarque 1) de la norme 1-GP-71 de 
l'ONGC. 

5.16 Resistance a Ia rayure- Le feuil durci de peinture-email doit subir l'essai de rayage sous une charge de 900 g 
pour la peinture-email de type 1 et de 1200 g pour la peinture-email de type 2; les rayures effectuees dans le feuil ne 
doivent pas exposer le metal, a l'essai de la methode 116.5 de la norme 1-GP-71 de l'ONGC pour le type 1 et de la 
methode 116.7 (remarque 1) pour le type 2. 

5.17 Souplesse- Le feuil durci de peinture-email ne doit presenter aucun signe de craquelage ni de pelage lorsqu'il est 
SOumis a J'essai de pliage a une temperature de 23°C SUr un mandrin de 3.2 nun de diametre, a l'essai de la 

• methode 119.1 de la norme 1-GP-71 de l'ONGC pour le type 1 et de la methode 119.13 (remarque 1) pour le type 2. 

5.18 Resistance acceleree aux intemperies- Le feuil de peinture-emai1 prepare et conditionne se1on les prescriptions 
doit resister a une periode d'exposition de dix cycles de 24 h dans l'appareil d'essai de resistance acceleree aux 
intemperies, a l'essai de la methode 122.6 de la norme 1-GP-71 de l'ONGC pour le type 1 et de la methode 122.7 
(remarque 1) pour le type 2, sans presenter de signes de fa1en~age, de craquelage, d'ecaillage ni un farinage 
superieur au no 8. Les couleurs jaunes 505-201 et 505-211 peuvent presenter une alteration de couleur moderee, 
mais toutes les autres couleurs ne doivent presenter qu'une legere alteration de couleur. L'alteration du brillant 
speculaire a 60° ne doit pas etre superieure a 30% et ne doit en aucun cas etre inferieure a 25 unites. 

6. PREPARATION POUR LA LIVRAISON 

6.1 

6.2 

Sauf indication contraire (par. 8.1 ), la preparation pour la livraison do it etre conforme aux usages commerciaux 
habituels. 

Etiquetage - En plus de satisfaire aux conditions d'etiquetage edictees par les lois et reglements applicables, 
chaque recipient doit porter les indications suivantes: 

Designation et type du produit 

Numero de norme: CAN/CGSB-1.104-M91 

Couleur selon la norme 1-GP-12 de l'ONGC 

Nom et adresse du fabricant 

Numero de lot du fabricant 

Numero de code du fabricant 

Date de fabrication 

Instructions de dilution au moyen du diluant conforme a CAN/CGSB-1. 70-M pour 1' application au pistolet 

Instructions de sechage au four de la peinture-email de type 2 (duree et temperature). 

6.3 Elements toxiques - Le present produit doit etre etiquete conformement a la Loi sur les produits dangereux en ce 
qui conceme les elements toxiques designes. 

7. INSPECTION 

7.1 Echantillonnage- Les echantillons doivent etre preleves conformement ala methode 1.1 de la norme 1-GP-71 de 
l'ONGC. 

7.2 Essai - Avant d'enduire par pistolage les plaques d'essai, diluer la peinture a l'aide du diluant conforme a 
CAN/CGSB-1. 70-M selon I a quantite prescrite par le fabricant. 
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• 
8. REMARQUES 

8.1 Options- Les options suivantes doivent etre precisees lors de !'application de la presente norrne: 

a. Type de peinture-email (par. 3.1) 

b. Couleur (par. 5.8) 

c. Preparation pour la livraison, si elle diftere de celle qui est prescrite (par. 6.1 ). 

8.2 Utilisations prevues 

8.2.1 Les peintures-email conforrnes a la presente norrne soot destinees principalement au pistolage des surfaces 
metalliques, nettoyees et revetues d'une peinture pour couche primaire, des machines d'atelier, des vehicules 
automobiles, des aeronefs et d'autre equipement. La peinture-email de type 1 peut etre appliquee sur des parties en 
bois de l'equipement convenablement preparees. Les systemes suivants soot recommandes: 

Bouche-pores (au besoin) 

Vernis d' obturation 

Peinture d'imprcssion 

Peinture-email 

Acier 

CAN/CGSB-1.102-M 

CAN/CGSB-1.81-M 
type 1 ou 2 

CAN/CGSB-1.104-M 
type 1 ou 2 

Bois 

ONGC-1-GP-189M ou 
CAN/CGSB-1.84-M 

CAN/CGSB-1.104-M 
type 1 

8.2.2 La norrne 1-GP-72, Guide pour le choix des norrnes de peinture base sur l'usage, renferrne des renseignements sur 
les systemes utilises sur d'autres metaux. 

8.2.3 Caractiristiques de sechage au four de Ia peinture-email de type 2- La peinture-email de type 2 doit etre sechee 
au four conforrnement au mode d'emploi du fabricant, lequel doit comprendre la duree de sechage et la temperature, 
sauf que la duree de sechage ne doit pas depasser 30 min. L'utilisateur est mis en garde contre le sechage par 
rayonnement infrarouge qui peut produire un feuil de couleur et d'aspect legerement differents des feuils obtenus 
par sechage dans un four a convection. Si le sechage se fait par rayonnement infrarouge, i1 est recommande 
d'effectuer un essai au prealable afin de s'assurer qu'on obtient les resultats desires. 

8.3 Publications connexes 

Norrnes ONGC 

l-GP-88M- Peinture-email brillante aux resines alkydes, sechant a l'air ambiant et au four 

CAN/CGSB-1.135-M- Peinture-email mate aux resines alkydes pour equipement. 

8.4 Sources de diffusion des publications de reference 

8.4.1 Les publications mentionnees aux al. 2.1.1, 2.1.3 et aux par. 8.2 et 8.3 sont diffusees par l'Office des norrnes 
generales du Canada, Section des ventes, Ottawa, Canada KIA 1G6. Telephone (819) 956-0425 ou 956-0426. 
Telecopieur (819) 956-5644. 

8.4.2 La publication mentionnee a l'al. 2.1.2 est diffusee par le Groupe Communication Canada, Edition, Ottawa, Canada 
KIA OS9. Telephone (819) 956-4802. 

8.4.3 Les publications mentionnees a l'al. 2.1.3 soot diffusees par l'ASTM, 1916 Race Street, Philadelphia, PA 19103, 
U.S.A. ou par le Conseil canadien des norrnes, 350, rue Sparks, piece 1200, Ottawa, Ontario KIP 6N7. 
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